
Глава 29. Скрытый инвентарь

"Лязг!!" В темной и жуткой лаборатории темноволосый юноша с забинтованным телом швырял
столы и хрупкое оборудование, которые издавали лязгающие звуки по всей комнате.

"Урахара, Урахара, ты хорошо выглядишь". Внезапно раздался насмешливый голос, который
заставил его обернуться.

"План провалился. Мы проиграли самым отвратительным образом из всех возможных".
Юноша, к которому обратились как к Урахаре, повернулся и сел, глядя на человека перед
собой, и сказал с опустошением и нежеланием.

Фигура медленно вышла на свет, открывая взору женщину с короткими темными волосами, у
которой по всему лбу было что-то вроде швов. На руках у нее был младенец, которому,
вероятно, был год или меньше.

"На самом деле, план выполнил свою задачу, так что он не провалился". Женщина прошла
вперед и села, прежде чем заговорить с легкой улыбкой.

"Что значит "план не провалился"?!! Он полностью уничтожил Казаму одним ударом и чуть не
убил меня!!" Взревел Урахара, схватив поднос со стеклянными пробирками, наполненными
неизвестными жидкостями, и в ярости отшвырнул их прочь.

"*Вздох*. Урахара, неудивительно, что он так легко победил тебя. Как такой умный человек,
как ты, может иногда быть таким тупым?" Женщина вздохнула, а Урахара сидел с искаженным
лицом.

"Видишь ли, я никогда не верила, что ты и эти шуты действительно сможете победить его. На
самом деле весь план состоял в том, чтобы вы протестировали его, чтобы я знала его
нынешнюю силу и потенциал. Так я смогу планировать более тщательно". Женщина
улыбнулась, а Урахара посмотрел на нее взглядом, полным ярости.

"Ты послала нас на верную смерть!!!!" Он взревел, когда его проклятая энергия вспыхнула с
новой силой, но не сделал ничего, чтобы напугать хрупкую на вид женщину, которая лишь
слегка улыбнулась.

"Успокойся, идиот. Если бы я хотела, чтобы ты умер, я бы не предложила тебе этот способ
спасения жизни." Женщина сказала, закатывая глаза, а Урахара сидел с обиженным видом.

"Даже сейчас, несмотря на то, что все выглядит не так, я могу сказать, что все под контролем
и идет по плану". Она посмотрела на ребенка у себя на руках, у которого были пучки слегка
розоватых волос, и улыбнулась.



"Что ты хочешь от меня сейчас?" Спросил Урахара, успокаиваясь. "Пока спрячься, я знаю
место, где тебя никто не найдет, оставайся там и затаись на время". Добавила женщина и
встала, намереваясь уйти.

"Подожди!" Урахара внезапно остановил ее.

"Что ты хочешь?" Спросила женщина, и на ее лице появилось легкое нетерпение.

"Мне нужен постоянный приток людей и проклятий для продолжения моих экспериментов".
Сказал он.

"Легко". Женщина кивнула.

"А еще, когда все будет сказано и сделано, я хочу быть тем, кто убьет Учиро Мадару. А потом я
хочу его тело". Добавил он, когда женщина нахмурилась.

"Вторая просьба может быть выполнена, но о третьей я подумаю". Она произнесла это и тут же
исчезла, оставив после себя порыв ветра.

"Хе-хе-хе! Учиро Мадара!!! Посмотрим, кто теперь настоящий Бог!!!" Урахара маниакально
расхохотался.

...

"Ууууу!!!" На пляже Мадара, который был в летней рубашке и шортах и в солнечных очках
Сатору, немедленно открыл глаза с испуганным лицом.

Стоявшая рядом с ним Юки, одетая в сексуальное бикини, удивленно посмотрела на него,
проверяя, не случилось ли чего.

"Ты в порядке, Мадара?" Спросила она, гладя его по лицу и глядя на него с легким
беспокойством.

"Я в порядке, просто приснился кошмар". Мадара тут же пожал плечами, медленно приходя в
себя.

Его глаза невольно скользнули по прекрасному телу Юки, и он изо всех сил постарался
сохранить невозмутимое лицо.

"Ммм, тебе нравится то, что ты видишь?" Поддразнила она, придвигаясь к нему ближе и
легонько чмокая его в щеку.



"Перестань дразнить меня, Юки-сэмпай. Я более чувствителен, чем ты думаешь". Сказал он с
легкой улыбкой.

"Это была шутка?" Юки хихикнула.

...

"Эй, чувак, мне кажется, или почему новая учительница флиртует с Мадарой?" Недалеко от
берега стояли Ичиго и Курама и рисовали что-то маленькими палочками.

"Не знаю, чувак, но Мадара, кажется, привлекает всех дам. Посмотри, даже Мэй Мэй сэмпай
ревнует. И она самая красивая девушка в кампусе". Курама вздохнул.

Тем временем Сатору, Сугуру, Иэйри и Утахимэ увлеченно играли в волейбол два на два.

"Эй, Утахимэ, ты сегодня прекрасно выглядишь. Ты специально для меня так нарядилась?"
Поддразнил Годжо, глядя на красивое тело Утахимэ и сверкая глазами.

"Перестань играть со мной, Годжо, и перестань пялиться. Это смущает меня." Она прикрылась,
покраснев.

"Ну, ты была бы еще привлекательнее, если бы не была такой слабой". Сатору сказал с
раздраженным вздохом и тут же увернулся от волейбольного мяча, брошенного Утахимэ, пока
они бегали по всему пляжу, а Утахимэ забрасывал его песком.

"*Вздох*. Сугуру, как ты думаешь, они нравятся друг другу?" Спросила Иэйри со вздохом,
наблюдая, как Утахимэ буквально преследует Сатору повсюду.

"Я бы сказал, что вероятность превышает 75%." Сугуру улыбнулся и кивнул.

"Должно быть, приятно иметь кого-то, кто тебе нравится, да?" Иэйри вздохнула, почувствовав
себя одинокой.

"Все в порядке, Иэйри, я уверен, что где-то есть кто-то, кто тебя очень любит и заботится о
тебе". Сугуру сказал, желая утешить ее.

"Спасибо, Сугуру, это согревает мое сердце". Иэйри закатила глаза, когда Сугуру покачал
головой.

"Этот человек может оказаться даже ближе, чем ты думаешь, никогда не знаешь наверняка".
Добавил он.



"Тогда почему я его нигде не вижу?" Иэйри усмехнулась. Сугуру сразу же хотел что-то сказать,
но заколебался, и Иэйри ушла.

...

"Бип! Бип!!" Через несколько часов все уже сидели за столом, ели, пили и смеялись. Все
просто старались изо всех сил насладиться этими моментами, потому что знали, что, как
только они вернутся, все уже не будет по-прежнему.

Внезапно у Сатору зазвонил мобильный, и Сугуру поднял трубку.

"Старик, в чем проблема?" Сатору спросил, когда Сугуру протянул ему трубку.

"Где вы оба?" Сурово произнес директор Яга.

"Мы сейчас... э-э-э... нездоровы". Сатору сказал и рассмеялся.

"Мне нужно, чтобы вы оба вернулись к завтрашнему дню, у нас для вас секретное задание.
Хорошо, что вы пришли пораньше". Директор Яга сказал и сразу же положил трубку, а Сатору
и Сугуру раздраженно вздохнули.

"Если подумать, разве у нас завтра не задание, Мэй Мэй?" Спросила Утахимэ, и Мэй Мэй
кивнула в знак согласия.

"*Вздох*. Я надеялся отдохнуть еще несколько дней, прежде чем возобновить работу. Черт бы
побрал этого старика". Сатору вздохнул, набивая рот мясом.
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